
La Maison J.-É-.A. Dubuc
The J.-É-.A. Dubuc House

BAnQC, P1, S6, SS1, 263-1-204

Ce panneau s'inscrit dans le Circuit Centre
qui commence aux Halles de la zone portuaire

De style victorien, cette maison en pierre avec tourelle 
et bardeaux de bois a été construite en 1898 pour 
l’industriel Julien-Édouard-Alfred Dubuc, directeur 
gérant de la Compagnie de pulpe de Chicoutimi. Per-
sonnage marquant de l’histoire locale, Dubuc fut égale-
ment maire de la ville de 1932 à 1936 et député du 
comté Chicoutimi de 1925 à 1945. Le député Antonio 
Talbot, ministre de la Voirie dans le gouvernement de 
Maurice Duplessis de 1938 à 1958, fera l’acquisition de 
la résidence à la fin des années 1940. La maison, qui 
possédait jadis une très belle galerie et faisait face au 
Progrès du Saguenay, est surplombée par l’École nor-
male du Bon-Pasteur, œuvre de l’architecte René-Pam-
phile Lemay, laquelle a été construite en 1906, à l’angle 
des rues Price et Bégin.

Built in the Victorian style, this stone house with turret 
and wood shingles was erected in 1898 for industrialist 
Julien-Édouard-Alfred Dubuc, acting manager of the 
Chicoutimi Pulp Company. Outstanding character of 
the local history, Dubuc was also the city’s mayor from 
1932 to 1936 and federal representative of the Chicou-
timi county from1925 to 1945. Antonio Talbot, Member 
of Parliament and minister for public works under 
Prime Minister Duplessis between 1938 and 1958, 
would acquire the residence at the end of the 1940s. The 
house, which was, in times past, endowed with a beauti-
ful gallery and facing the Progrès du Saguenay, is over-
looked by the Bon Pasteur teaching school which was 
designed by architect René-Pamphile Lemay and built 
in 1906 at the corner of rues Price and Bégin.

This signpost is part of the Middle Route which starts 
at the Halles, in the Port zone


